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CARTA QE FECHA 28 DE MARZO RE !983 DLRICfRA AL PRWTCENTE DEL 
CONSE DE SEGURfiUAI.3 WA EL ENCARGADO DE NEGOCIOS INTERINO DE 

LA MISTON PERMANENTE QE SURXNAME ANTE LA8 NACIONES UNfDAS 

Tenga el honor de adjuntar el kexta de un memaranda del Gobierno de Ia 
Repfiblica de Suriname referente a fo6 reC.iffnte 6 actos de agresi6n wntra eX 
Gobierna de Nicaragua. 

te agradecerla tuviera a bien,hacer distribuir el presente memaranda cama 
documenta del Conseja de seguridad. 

[Firmada) Lucien d.L, HENAR 
Ministro Plenipatenciaria 

Encargado de Negocios Xnterino 

' 83-07442 llì530 
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Memoranda del Gobierna de la República de Suriname 

Preocupa gravemente al Gobierno de la Replibíica de Suriname la situnci6n en 
Nicaragua y relativa a ese pais desde la n6s reciente infiltracich de agrupaciones 
armadas extran jeras y de otro tipu autodenoainadas +‘Fuer~as Democraticas 
NicaragiJenseslt, que s6la pretenden desestabilizar al. Gobierna de Nicaragua y a la 
revoluci6n de Nicaragua. El Gobierna lamenta las phrdidas de vidas de 
nicara$enses que se han producido ttas Za injerencia e infiltracián que tiene 
lugar en aquel pais. 

Es necesario que se acepte la realidad de la regi& latinoamericana y del 
Caribe como regidn de pluralismo ideol&gico. Cualquier ín jerencía con fines 
heyem6nicos en ia regí& constituye una violaci6n de la soberania y la 
indepenáencia de los Estados interewdos. 

La comunidad int;ernacional ha proscrita la intervención como instrumento de 
polftica exterior d3 los Estados. A estze respecto, debe hacerse referencia â ia 
resoluciiín 2625 (XXV) aprobada por la ASa&lea General efl 1970 que contiene la 
Declaracih sobre los principios de derecho internacional referentes a las 
relaciones de amistad y a la cooperacih entre los Estados de conformidad con ía 
Carta de las Naciones Unidas. 

La Asamblea General aprobi> asimismo en 1981, como uno de los elementos 
fundamentales, la Declaraci6n sobra la inadmisibilidad de la intervención y la 
injerencia en los asuntos internos de los Estados. En la que se declara: 

“El deber de los Estados de abstenerse de recurrir en sus relaciones 
internacionales a la amenaza o al uso de la fuerza, en ninguna forma, para 
violar las fronteras internacionalmente reconocidas de atro Estado, perturbar 
el orden FoliticQ1 social o econdmico de otros Estados6 derrocar o cambiar eì 
r4gimen político de otra Estado o su gobierno I provocar tensiones entre 1Lis 
Estados o privar a los pueblos de su identidad y patrimonio cul.tucal.*t 

A pesar de la indole de la actual situacibn, el Gobierns de Suriname 
manifiesta la esperanza do que aún se 2 pasible que la raz9n prevalezca y que las 
Ilamndas a Ia muderacibn se hagan C?ir par encima del estridente clamor ue 
interueRci6n y la beligerencia, 

El Gobierno de Suriname hace un Illamamiento para que se respeten plenamente la 
índeperrdenc fa, la soberanja y la integridau territorial de EIicaragua y en pro ae la 
paz en Amhrfca Latina y el Caríbe, 

A este respecto, el Gobierno de Surlname expresa su agradecimiento y apoyo a 
las propuestas que los GobiernoE de Colombia, México, Panamd y Venezuela formularon 
a comienzos del aRo en curso en la isla panameña de Contadora, 

Por último, el Gobierno de Suriname vuelve a recordar los párrafos de la 
Declaracibn Politlca de la Conferencia tumbre del Movimiento de Faises no AllneEiaus 
celebrada en mueva Delhi, que dice la siguiente: 

i . . * 



"La Conferencia denuncio las nuevas y crecientes amenazas y actos de 
intimidaci6nr asi camo la cantidad cada vez mayor de actos de agresi&n contra 
Nicaragua y su creciente gravedad, en particular la violacion de su espacio 
a4reo y aguas territorialese la utilizacion del territorio de paises 
extranjeros, dentro y fuera de la region, camo bases de agresion y para 
entrenamiento de fuerzas contrarrevolucionarias, acciones terroristas y 
sabotajes r especialmente, los ataques perpetrados por grupos armados de 
ex guardias somocistas a traves de su frontera septentrional, que han dejado 
un saldo de cuantiosas perdidas de via& y danos materiales, asf como las 
medidas de presicin ecorhica en el plano internacional. ESGS hechos se 
consideraron como parte de un plan premeditaao para hastigar y desestabilizar 
a ese país, coma ha sido'reconocido por una Potencia extranjera, 

Recordando I.a decisibn pertinente adoptada en la Sexta Conferencia Cumbre 

celebrada en La Habana, los Jefes de Estado o de Gobierno tomaron nota con 

agradecimiento de que los esfuerzos de los Estado, (- miem%os del, MoVimietlto de 
los Paises no Alineados habían culminado en la adopcion, por la Asamblea 

General de las Naciones Unidas, de la Declaración sobre la inadmisibilidad de 
la intervencíbn y la injerencia en los asuntos internos de los Estadas que 

figura en la resolucidn 36,/X03. Saludaron la adopciôn de esta Declaraci¿jn 
como una contribuci6n histdrica del Movimiento ae Pos Paises no Alineados a la 
tarea de introducir un régimen de relaciones entre los Estados basado en el 
respeto mutuo de la soberania y la independencia, Sin embargo, observaron con 
preocupacicin que persistian las polfticas de intervención e injerencia, 
pressitn y  uso 0 amenaza de Icr fuerza contra numerosos países no alineados, con 
consecuencias peligrosas para la paz y la segur ídad. Pidieron insistentemente 
a todos los Estados que se adhieran a la Reclaracion y observen los principios 
de la misma en sus relaciones con otros Estados." 


